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This is a special book. It is filled with pictures. It is
a story book where you are going to tell or write the
stories in Yiddish to fit the pictures. There are words to
give you ideas. You may also color the pictures. These
are some colors you can use.

This is YELLOW | ] TIP3 PN on
This-is RED _ BT pN o
This is BLUE B 72 pN Nt
This is GREEN P rr\ DN
This&is BROWN _ MP2 rNoNg
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VBRI MK DY LIRT 13! RNV
What does it mean How do you say it Word
3
teacher lerer )V ial b
- children kinder WP
write shraybn [l
read leyenen WIPND
blackboard tovl SN
eraser meker woYR
notebook heft l)v/al
good morning gut morgn 1280 B
b
Happy N ew Year leshone toyve M-S
card kartl MNP
honey honik PN
Sabbath loaf
(white bread) khale non
Shofar (ram’s horn)  shoyfer "D
a good year a gut yor WY DUN
7
Succah (shack or hut) suke o
Succos (holiday) sukes NN
fruit frukht BB
apple epl | By
pear bar W3
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MK DY DIRT YN VN
What does it mean How do you say it Word
9
flag fon . IND-
apple epl Pl
candle ~ likhtl WD
Joy in the Torah ‘
(holiday) Simkhes Toyre aiatiobyintal]
we march mir marshirn [k /An' 1~ T /=~ R
11
boat - shifele POV
wheels redlekh W
bicycle baysikl pleki=ho]
tree - boym mpio}
brook taykhl o™
boy yingl 2
squirrel veverke vonunyy —
13 -

park park PINE
trees beymer N3
flowers blumen 1$¥=) ]
little birds feygelekh WoYID
swing “hoyde V™M
girt ~ meydl | S

e gy R .y masgj__




BvXY NN OY LART 1IN pwn
What does it mean How do you say it Word
15 B
night nakht BN
star shtern [bY[ i
kitten ketzele POYSYP
moon levone ma%
daddy comes-home der tate kumt BISD VEND 37
aheym  _ DYIN
everybody is happy  ale freyn zikh ™HIYMD VON
Feygele kisses daddy feygele kusht BEND POV
dem tatn ffal\jal =}l
17
daddy der tate YOND Y9
mama di mame DIND
Motele (name) motele VODBNG
Gitele (name) gitele YoYBN
little bird (nam:e) feygele YoyIrD
we eat mir esn 1Y MY
19
grandma and dibobeun der ¥ N P3R2 T
grandpa come zeyde kumen WD YT
grandpa reads der zeyde leyent E3VM7 P W9
a story a mayse ot 8
grandma knits di bobe shtrikt BV PIAND Y
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. What does it mean

NIX DY LINT Y8
How do you say it

v
Word

birthday

girls

boys

hat B
cake

cap

good things
(sweets)

Hanukkah pancakes
Hanukkah candles
Hanukkah money
gift

top

pancakes

Judah

hero

Hanukah (holiday)
the brothers

: Haqmpneans

21
geburtstog JNHEBMAY
meydelekh i) b i
yingelekh =pSpa
hut )t
kukhn inil)
hit] vy
gute zakhn TONT DB
23
khanuke-latkes DYPBNSTTINIA
khanuke-likhtelekh TPOYBNI=™NIN
~  khanuke-gelt poVITININ
matone phigia’
dreydl o1
latkes DYDBNTG
25
yehude ARVEN
held 99N
khanuke N3N
di brider W
khashmonoyim QIWRAXRN
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What does it mean How do you say it Word
27
Snow man shney-mench DhIpTIY
little sled shlitele Poyuow
winter vinter P
hill bergl phiniiiol
shovel ridl 7
gloves hentchkes DYPYNIVA
doggie _ hintele oipdvjubiini
play zikh shpiln 1B ™
29
little scissors sherele YoV
paper papir BNE
picture bild 93
chalk krayd ™D
little brush bershtl Sy
make makhn 1OND
doll lialke PPN
a glass of water a gloz vaser VONNINTI N
31
scroll megile ApA~
king kinig hih e
Esther ester Rlgi=h)

Hamen-Tash (pastry) homen-tash

WRETIT
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children sing
beautiful songs

, kinder zingen

sheyne lider

NIX DY LIRT 1IN VRN
What does it mean How do you say it Word
33
Hamen homen i~
horse ferd -, D
Mordecai mordkhe Mniy inla)
35
Jews yidn ™
Moses moyshe Fairogm
stick shtekn [{P30)al %
sea i yam o
bundles, packages peklekh "SpYe
37
Matzoh matze PN im)
story (of Passover) hagode -
wine vayn 1)
goblet, glass kos )
family mishpokhe aial=)'oim)
) 39
-~ children dance kinder tantzn TRIND YD
happily freylekh ’ pONag

WA WP
WO Y



SUGGESTIONS FOR USING THIS BOOK

The basic purpose of this book is to provide topics for Yiddish conversation and reading
readiness exercises. Here are some ways of using this book:

1) Point out each object in a picture and tell the children what it is called in Yiddish.
After each object has been pointed out, have the children repeat the Yiddish words; then point
to the object and ask what it is cailed in Yiddish. If the name of the object is printed on the op-
posite page, the children should be taught to associate the printed word with the object.

2) After the children have learned all the nouns in a picture, ask them to make up a story
about it. Help them with verbs and connecting words. Put those words that are new to the
children on the blackboard and repeat them so that the children can learn them. '

3) Make statements about the picture and have the children say whether they are true or
false. Ask a child to make statements about the picture and have the other children say whether
they are true or false. '

4) Play charades with vocabulary in the book. Divide class into teams. Have one team act
out several sentences suggested by a picture and have the other team give the sentences in correct

Yiddish.

5) Have the children make flash cards with the picture of an object on one side and the
printed or written Yiddish words for it on the other. Use these cards for vocabulary drill.

6) After having covered several pictures, choose children to compose sentences and have
the class guess which picture they describe.

7) Divide the class into teams. Assign a color to each team and have the children from each
team name the object which might be of the same color assigned to the team.

8) Have the children draw original pictures on the theme of the picture in the book, and
compose three sentences to describe the picture each one has drawn.

9) Write the five colors in the introduction on the blackboard and have the children list
the objects, which might suit each of the colors, under the color on the blackboard.

10) Teach short poems or songs related to the theme of each picture.



This is a special book. It is filled with pictures. It is
a story book where you are going to tell or write the
stories in Yiddish to fit the pictures. There are words to
give you ideas. You may also color the pictures. These
are some colors you can use.

This is YELLOW I | S35 PR DN
This is RED B 1N oRT
This is BLUE | M3 rx DT
This is GREEN 1 PR DNT
This is BROWN MR3 PR DNT
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